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LEXICAL AND GRAMMATICAL FEATURES OF TECHNICAL DOCUMENTATION
IN ENGLISH AND RUSSIAN LANGUAGE

The object of this article are lexical and grammatical peculiarities of technical documentation in Russian and English.
The thematic significance is conditioned by the need to analyze the modern technical texts in the framework of specific problems
of scientific and technical translation. The research method is contrastive-comparative. On the example of the user's guide to the
Nikon D 7000 camera terms, the phenomena of polysemy and some types of reductions, and also cases of the use of separate parts
of speech and forms of a verb are considered. Similarities and distinctions in lexical and grammatical character of texts of both
languages are revealed.
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, , ,
:  ( ), , . .» [1].

, , , 
, , , , ,

, , , ,
. .

 ( . user guide user manual), , 
, 

. , , ,
, .

: . , 
:

 (Present Sim-
ple)

;

, ,
, 

, 
» [2, . 29]

Acer e101, Acer e200, Acer mini e310, Samsung GT-I9500, 
.

, :
, , , , 

microSD, , , , iMelody . .
: , , ,

, , , , ,
, , , , , , , , 

, , , . .
: SDRAM (Synchronic Dynamic Random Access Memory), 512

), HVGA (Half-Size Video Graphics Array), TFT (Thin film transistor), MP3 (MPEG-1/2/2.5 Layer 3),
AMR (Adaptive multi rate), WMA (Windows Media Audio ), 3GP (Third Generation Partnership Project ), MPEG-4
(Moving Picture Experts Group), USB (Universal Serial Bus), WEEE (Waste Electrical and Electronic Equipment),
RoHS (Restriction of Hazardous Substance), ETSI (European Telecommunications Standards Institute),

),  ( ), FCC (FederalFederal Communications Commission),
), PIN-  (Personal Identification Number),  ( ),

 ( ) . . , 
, , .

, 
,  :  «... , »; «...

 Samsung»
. .

, 
, :

«  Acer 
, 

Acer»;
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« , . . »;
« , 

» . .
:

« , 
»;

, »;
»;

»;

» . .
, :

 SIM-  USIM- , , 
»;

 Samsung ,
 SIM-  USIM- »;

, »
. .

, :
, ,

».
, :  ( ); 

 ( );  ( );  microSD
);  ( ); 

);  ( );  SIM-
);  SIM-  ( );  ( ); 

 ( );  ( ) .
, 

.

, . 
: stylus, battery, quick guide, companion

CD, USB cable, AC adapter, headset, LED indicator, charger . .
, 

 «  + ». , 
, , :

to emit audio from;
to indicate battery charge;
to go back one menu step;
to increase the phone volume;
to insert a microSD card;

to slide the button down to;
to activate silent mode;
to connect to a USB cable;
to lock screen;
to take a picture . .

, : AcerSync (Acer Synchronisation); MSM (Media
Streams Manager); MHz (Mega HertZ); ROM (Read-only memory); RAM (Random-access memory); MicroSD
(MicroSecure Digital); LED (LaTeX Editor); PIN (Personal Identification Number); SIM (Subscriber Identification
Module); 3G (Third Generation ); EDGE (Enhanced Data rates for GSM Evolution); GPRS (General Packet Radio
Service); HSUPA (High-Speed Uplink Packet Access); HSDPA (High-Speed Downlink Packet Access); IrLED
(Infrared Light-Emitting Diode); USIM (Universal Subscriber Identity Module); CPU (Central Processing Unit);
DivX (DIgital Video eXpress); HD 720p (High Definition Audio 720p) . .

, , 
. , 

: social networking interaction;
bluetooth capilities; MicroSD memory card slot; 3.2" 400 x 240-pixel TFT-LCD resistive touchscreen; rechargeable
1140 mAh Lithium Polymer; Microsoft Windows Mobile 6.5 Professional Edition; screen protective film; event
status; handsfree speaker; a 2-megapixel camera; notification manager; up-to-date information; Qualcomm MSM
7225 528 MHz processor; easy-to-use Acer features . .

, :
«Programs on your smartphone and additional programs that can be installed on your smartphone»;
«When using your product for the first time, it is recommended that you immediately register it»;
«After we receive your product registration, you will be sent a confirmation email with important data that
you should keep in safe place»;
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«Battery is fully charged, you should unplug the charger»;
«It is packed separately from your smartphone and needs to be inserted and charged before you can use
the smartphone» . .

 – 
(gerund). , 

, :
accessing the help menus;
online reference for using your smartphone;
to aid you in making connections and using the embedded applications;
getting to know your smartphone by pressing and holding the power button; installing the battery;
charging the battery;
removing the battery . .

:
«Tap a contact to pull up their detailed information»;
«Press Swap to answer the incoming call and the first call will be put on hold»;
«Select to save it in the SIM or Phone» . .

.
, 

, : fully, crutically, too
low, easily . . :

«Press the camera button down fully to take the photo»;
«In easy mode, you can easily access your favourite contacts, applications, and settings by adding
shortcuts to the Home screen»;
«Battery level is too low to start the phone».

,
schould ), can ( )  (to  be  able  to  –  

 can), may : ) must ( ), :
«Persons with pacemakers should do the following»;
«Your smartphone may come with a SIM card lock, i.e., you will only be able to use the SIM card
provided by your network operator»;
«Depending on your PIN settings, you may be asked to enter the PIN each time you switch on the phone
function»;
«You can display up to six shortcut icons on the Today screen»;
«Some updates may be downloaded directly to your smartphone, others must be run from a computer».

, 
, .

,  Present Perfect, 
have . 

:
«Displays all messages you have selected to delete»;
«When you have finished the word, check that it is correct»;
«You can only remove programs you have installed, you cannot remove programs installed during
manufacture».

:

:

 (Present
Perfect)

:
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, ,
, . 
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, , , . : 

 ( ),  ( ), 
(have be)  (Present Perfect) – 

,  ,  
. , 

, 
.
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LEXICO-GRAMMATICAL PECULIARITIES OF SMARTPHONE USER GUIDES
(EVIDENCE FROM RUSSIAN AND ENGLISH LANGUAGES)

The main purpose of the article to enucleate lexico-grammatical peculiarities of technical documentation (TD) as exem-
plified in Russian and English smartphone user guides. The thematic justification is determined by the importance attached in
modern linguistics to stylistic features study of TD. The main method used in the article is comparative. In the course of the work
it was found lexico-grammatical peculiarities as well as differences due to language system singularity.

Keywords: technical documentation, user guide in Russian, user guide in English, lexico-grammatical peculiarities, sty-
listics, official functional style, scientific functional style.
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